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Mon e trenrte pi-astres, ou, s'il est occupé par elle comme $3.0; or, if oocupied by hlm as a co-partuer, that b4s pro-

coasocéequesa proportion ou part ne soit pas inférieure portion or shar>e thereof ha not of less value than the

evaeraux motants prcts respecivemuent, selon leur amcunts aforesaid, respectiveIy, accordling to the value

vaerPortéa r'ôle d'évaluation ou de perception.~ therecof as entered on the valuatiou or collection roll.

Nénmins, le cens électoral accordé au coassocié ou au Nevertheless such qualifiation granted to co-partuers.

loctare arle paragraphe précédent ne s'étend pas aux. or tEnauts by the ab>ove paragraph shall not be lIeld t x

Membes 'asociation.s de personnes se servant de ces pro- tend to meinbers of associations or personu inlg or hold

priéés ourdesfins sociles, d'éducçation de philanthropie ing the premises for social, ediicatlonal, philanthropie or

'uatede même nature, ni aux empLpYés ou agents d'au- similar objects, nor to employees or agents of other

tresperonneldot le ceséectoral .est basé sur ces mêmes persons entltled te lie quallfied as electors in respect of
proprités. -the same premnises."

6.Larticle 48 de la> lo 2 Victoria, chapitre 58, tel que 1 6. Article 48 of the act 62 Victoria, chapter 58, as e

reIDla Pr l li 6 Vitora, haitr 49, section 3, est de 1phiced by section 2 of the .act ý63 Victoria, chapter 49, is

nouvau rmplaé pr lesuivnt:agatu replaced by the following:

ta 48.Nule ersnneaynt ualtépou voter comme loca- L"48. No person quallfied to vote as tenant >or ocpn

te ie 0 occpantne put t nsrite sur la liste des êlec- shall be entitled to have his nme entered on the electors'

ursPou auun es uatiers de la Ville, si le premier dé- let for any of the wards. of the> city who, on the fist De

cen1re récdan laconection dela liste,. elle doit à. la cember preceding the completion. of the lst, >shall beIn
'Vile qelqus txe o tae d'au.debted towards the eity for any taxes or wâter rate.

nn tot teps, epen ant arès la revision finale dle la At any time, however, after the final. revisien of the st

listedes lecters e juq'à lalôture de l'élection, le of ebectors and until the close of the election. thecit.lr

grefie dela ile. taorisé ài coriger les erreurs évi- is authorlzed to correct ma>nlfest errors In the amso
dnes anslesnom de élcters t danse les lettres appo- the electors and in the letters placed by Lhe city raue

Sée Pr l tésrie d laVileau bout des noms des éle- at the end of the electors' names, upon thepouto-o

teu'15surproucton 'uncerifiatdudilt trésorier de la a certifleate of tIe said city treasin'er, establisigta
Vill,' tabiss nqe ces électeurs ont payé leurs taxes such ebectors have pald their taxes before theê rviu

aatl edéebepééet. flrEt of December.
Le refie delaVile oitcosererune copie des certifi Th~e ci clerik shall keep a copy of thea certiictss

cat8qu'l aaini déivrs ax éecteurs, laquelle peut être delivered hy hini to the electors, whiloh may 1>e eai

eýeam111ée ~ ~ ~ Pa otcnrbubeqie ait la demande. by any rate-payer applying therefor.
Rie dns ete sctonceendant, n'utorie le greffier lNothing in this ecton, cwever shaIll.authorze the1 t
'lelaVileà, ifersu lalitede électeur le nom d'uni cl.crl, t ti fro the. list o ctor the ame anc

élcturqu Sytruvrat nsrt n yot erJlnom d'un electo.r nedthro rt a heamofnelc

életer qi 'y erit asdéj. ] nt lredytheeo."


